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« Miesięcznie . A 


Zgierz, den 18. November 1916. 


Bekanntmachung. 


In der Zeit vom 20. bis zum 24. November d. J. findet die 
zwangsweise Ablieferung der Haushaltungsgegenstande statt. Ver- 
bunden mit dieser Ablieferung wird die Abnahme der ebenfalls 
abzugebenden Tiirklińken, Wasserleitungshähne usw.; sowie der- 
jenigen aus den Fabrikbetrieben, zuvor durch besonderes Schrei- 
ben, abgerufen Metallposten. Die Ablieferung der Gegenstände 


-hat an die Metallsammelstelle in Zgierz, c rei Juljus | 


Hoffmann, Herrenstrasse in der Zeit von 9 —2 Uhr zu erfolgen 


und zwar für die Ssrassen: Langestr., Herrenstr., Strykowerstr., | 
, Glückstr., Hohestr., Neuer Ring. 


am 20. November 1916 
Mittel-, Szczawiner-, Krumme-, Fröhliche-, ‘Güter-, Evangelische-, 
Friedhof-u. Königstr. 

am 21. November 1916 
Schlamm-, Piontkowerstr., Alter Ring, Zawadzka-, Wald-, Seiten-, 
Basilien-, Juljus-, Genossen-, Schmale-, Wasserstr-, Fischring, 
Vorort Przybylow 

am 22. November 1916 
Lenczycer-, Lodzer-, Sieradzer-, Garten-, Kirchen-, Grüne-, Sper- 
ling-,u Feldstrasse 

am 23. November 1916 


Areite-, Parzenczewer-. Pauben-, Sand. Schlachthaus-, Konstan- ' 


tiner-, Alexandrower-, Walachyer- und Windmiihlenstr. 
am 24. November 1916 


Auf die an den Strassenecken der Stadt zum Aushang gebrach- 
ten Bekanntmachungen der Kriegsrohstoffstelle Warschau, Zweig- 
stelle Lodz, wird besonders hingewiesen. 


Zgierz, den 14. November 1916. ; 
S Der 1. Del le. éi 


Hoffmann. 


Bekanńtmachung. 


Hiermit bringe ich zur Kenntnis, dass der Verkauf von | 
Sohlenleder dem hiesigen Verpflegungsaüsschuss übertragen | 


worden ist. 


= Der Verkauf des Sohlenieders zum Preise von 3 Rbl. — | 


pro Pfund findet an allen Wochentagen im Geschäftszimmer des 


erpflegungsausschusses, Strykowerstr. 10, während den Geschäfts- | 


stunden statt. 


Zgierz, den 17. November 1916. 
Der 1. Bürgermeister. 


Hoffmann. 


Die rote Rübe als Kriegsgemiise. 


Da heute jedes Gartengęmiisę, das zur Erleicht 
Ernährungsfrage beizutragen ‚vermag, von in Wert nej 


gp Zgierz, dnia 18 Listopada 1916 r. 


Ogłoszenie. 


Od 20 do 24 listopada r. b. odbędzie się przymusowe do- 
starczamie przedmiotów domowego użytku. W związku z do- 
starczeniem przyjmowane będą: klamki, krany wodociągowe 
| it. d. jak również wszelkiego rodzaju części metalowe z przed- 
siębiorstw fabrycznych zameldowane swego czasu, w Zgierzu 
w budynku fabrycznym Juljusza Hoffmana przy ul. Pańskiej od 
9—2 po południu, a mianowicie dla ulic następujących: Długa, 
| Pańska, Strykowska, Szczęśliwa, Wysoka, Nowy Rynek 


20 listopada 1916 r. 


Średnia, Szczawińska, Zakręt, Wesóła, Towarowa. Cmentarna, ` “ 


Ewangelicka, Królewska 
21-listopada 1916 r. 


Błotna, Piątkowska, Stary Rynek, Zawadzka, Leśna, Boczna, 
Bazelja, Juljusza, Wspólna, Wązka, Wodna, Rybny Rynek, Przy- 
byłów 


22 listopada 1916 r., 


Łęczycka, Łódzka, Sieradzka, Ogrodowa, Kościelna, Zielona, 
Wróbla, Polna 
23 listopada 1916 r. 


Szeroka, Parzęczewska, Gołębia, Piaskowa, Szlachtuzowa, Kon- 
stantynowska, Aleksandrowska, Wałachy, Wiatrakowa 


24 listopada 1916 r. 


‚ Na ogłoszenia Warszawskiego wydziału, surowców wojennych, 
oddział w łodzi porozwieszane na rogach ulic specjalną zwraca 
się uwagę. 


Zgierz, dnia 14 listopada 1916 'roku. 


= 


1 Burmistrz 
w zast. 
Hoffmann. 


| Ogłoszenie. 5 + 
Niniejszym -podaje do wiadomości, że sprzedaż zelumek tu- 
tejszej Sekcji zaprowjantowania polecona jest. ER A 
Sprzedaż takowych po cenie 3 Rub. za funt SCH się 


będzie w dnie robocze, w biurze zaprowjantowania, ul. Strykow= 
ska Ne 10 podczas godzin zajęć. ` . 


Zgierz, dnia. 17 listopada 1916 r. 


1 Burmistrz 
w zäst. 


s * Hoffmann. 


Buraki jako jarzyna wojenna. ` 


| Ponieważ obecnie każda jarzyna ogrodowa, mo; się 
seg do ułatwienia posiada wartość, kwestji pożywienia, 


rój * + 


ch częściach z: rabarbarem 
Konte: nadeszła pora 
GTA maso, W, Specyal- 
kach... . może jako dodatek, do ja- 
rzyny. znane są ćwikły, które zmieszane z selerami sma- 
„| kują wyśmienicie i mogą obyć się bez oliwy łatwiej niż inne po- 
| $ Lamy, Do märynowänia buraków niemiecka prasa rolnicza za- 
den kann, so z. B.-auch als Gemiisezutat:; Bekannter ist-der | leca takowe obmyć, -wygotować i- obrać, pokrajać w plasterki 
“rote Rübensalat, der durch Mischung: mit Sellerie an-Wohige- | i ułożyć je w ku kamiennym ‘razem z pokrajanem w „paski 
leichter entbehren kann as" chrzanem i-kilku ziarikami gorczycy, poczem polać do połowy 
andere Salatgerichte. Zum Einmachen der roten Rüben empfiehlt‘ | rozcieńczonym octefn. Najwazniejszem i najlepszem zużytkowa: 
die Deutsche Landwirtschaftliche Presse, die gewaschenen und | niem buraków jest jednak zużycie na marmoladę. W tym celu 
geschälten Rüben in Scheiben geschnittenem Meerrettich und | można użyć zarówno młode buraki jak również i powidła bura- 
einigen Senfkórnern schichtweiso zu kën und mit zur Hälfte | czane. Zmieszać najlepiej z rabarbarem i kwaśnemi niedojrzałe- 
wasserverdiinntem Essig zu iibergiessen, Die wichtigste und beste | nii jabłkami, przyczem ważną rzeczą jest, że dodanie cukru jest 
Verwendungsart der Toten Rübe aber ist ihre. Benützung zur | tu zupełnie zbyteczne. Jak widać z tego, pośród produktów 
Herstellung von Marmelade. Hierzu kann man sowohl die jungen | krajowych poczynić możemy wiele jeszcze nieznanych odkryć 
Rüben wie auch Rübenmus verwenden. Die Mischung erfolgt | i że kuchnia nasza obyć się moze bez sprowadzania obcych 
am besten wieder mit Rhaberber und sauren Falläpfeln, wobei | produktów, o czem podczas pokoju wcale nie wiedzieliśmy. 
sehr vorteilhaft ins Gewicht fällt, dass durch diesen © spare jede | x a N 
` Hinzufiigung von Zucker sich erübrigt. Man sieht, dass wir unter 
den heimischen Produkten noch viele Entdeckungen machen | Al 4 
können und dass sich auch ohne Einfuhr fremder Produkte un- | 
serer Köche vielmehr Möglichkeiten bieten, als man im Frieden |. 
allgemein wusste oder glaubte. ` . . 


Rozporządzenie policyjne. 


Ze W odmianie mego rozporządzenia policyjnego z dn. 5 czerw. 
Polizeiverordnung. | 1915 r, dotyczącego ruchu Dese wigo rd iekarskimi 
, ‚| i trucizną poza aptekami, na pod $ 1 rozporządzenia p. 
Unter Abänderung meiner Polizeiverordnung vom 5.. Juli | Dowódcy naczelnego wszystkich -niemieckich sił wojennych na 
1915 über den Verkehr mit Arzneimitteln und Giften ausserhalb:;; wschodzie z dnia 22 marca 1945 „r. łącznie z $ 1 rozporządzenia 
der Apotheken wird ayf Grund des $ 1 der Verordnung des Herrn: |*.p: - Jenerał- Gubernatora Warszawskiego: z dnia 8 września 1915 r 
Oberbefehlshabers der gesamten deutschen Streitkräfte im Osten < W porozumieniu z p. Gubernatorem wojennym wydaje następu- 
vom 23. März 1915 ih Verbindung mit $ 1 der Verordnung des jące rozporządzenie dla m. Łodzi. i powiatów: łódzkiego, łaskie- 
Herrn Generalgouverneu:s in Warschau vom 8. September 1915 | go i brzezińskiego. s R 
und im Einvernehmen mit dem Herrn Militärgouverneur für die | sh : 
om Lodz und die Landkreise Lodz, Lask und Brzeziny folgende CRP 
erordnung erlassen: 8 Ruch handlowy silnie działającemi lekar i i 
$ 1. 1 jest dla aptek ograniczony. A e" Eu: zy, 
Der Verkehr mit stark wirkenden Arzneimitteln und Giften | , 
ist den Apotheken vorbehalten. | Le 8.2, 5 
a | arstwa do.użytku lekarskiego, jak również nie lekarsk 
8 2. sporządzone mogą być tylko w SE 2. 
Arzneien auf ärztliche oder nichtärztliche Verordnung dürfen | 5 k ! 
nur in Apothaken angefertigt werden. $ 3. 


83, wd Zeche, boer, jest handel Ari dg — 
Der Drogenhändler darf nur die in der von dem Herrn Szefa adminka DOS wego czasu w liście przez 
d A rzy Jenerał- i 
Veruakiangpenel bei dem Generalgouvernement Warschau veröf- | Dalej jako Goa a KB 1 
lentlichten „Liste angegebenen Apothekerwaren führen. Er darf | dia celów technicznych. Trucizny zacho ać ER 
ferner die im Anhange der Liste erwähnten Gifte nur zu techni- kniętych szafach, Oddzielnie, - e? ŻE a w szczelnie zam- 
schen Zwecken abgeben. Die Gifte sind in einem verschlossenen naczyniach do .irucizn czerwone den en u Napisy na 
zu Behälter verwahren: : Di6-Behältnisse für Gifte sind mit foter | j.Jugow dozwolony jest one na białym tle. Dia kwasów 
Schriftauf weissem Grund zu, bezeichnen. ` Bei Säuren und Lau-. | y.) PIE wyskrobany. è 
gen ist radierte Schrift zulässig. : Ale ` "84. 
3 § 4. : ei 2 tw UW CR Leite Ei 
d i A E ETEN TA ändel hurtowy 3' i i 
OZ... Grosshandel. ist von, den, Bestimmungen des $ 3. aus- artykułami jeśt WE. RO. src żyj ege 
n. D . n š d U by ze ZS DPI 
$5. ć ZA ne BD IE BALA 
Welche Handlungen „als. Grusshandlungen im*Sinne des $ 4|- - Handel, jako hurtowy w "myśl '$ 4 przewidziany” musi być 


anzusehen sind, wird durch mich bestimmt. przezemnie -pozwolony. ` 
+ az Së w. R 8.6. 


Die sonst über den Verkehr mit Arzneimitteln: und Giften Dotychczas istniej av do) dE 
ausserhalb der Apotheken bisher bestehenden Bestimmungen | ease eege Ve re. MIO 
leiben. n raft ` (Of . 
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§ 7. $ 7. 


* In der Stadt und dem Landkreise Lodz ist bis zum 1. Januar Łodzi ödzi > 
o wad verkat der ae den bish i Bestimmungen SO lona jest ad ab R BF Bak az 
aren t. r Einkau rer als der in der Liste >` i 2 á 

1 porządzeniach. Kupno w liście Szefa administracji 
des.Herrn Verwaltungschefs genannten, jedoch verboten. gólnionych artykułów gen b Gah SC niewyszcze- 


i złą 8 8. 7 > 
- Zuwiderhandlungen e die vorstehenden Bestimmungen ebe 88 Arer he 
werden mit Geldstrafe bis 3000 Mark oder Gefängnis bis zu. 3 Przekroczenia rozporządzeń niniejszych karą pieniężną do 


SL wä EA © 


Deuischć Polizei 


“N 


ze E wird. hiermit a durch. Anschlag und Im Amtsblatt 
r. 59. n. 66 ‚sowie, ungsbla LS nntgegebene 
Ve ng des Generalgouvernements vom e 


28. Juni und deren 
ptember 1916 betreffend k 

ng, von Türklinken usw. nb 
verwiesen. Der äusserste Ablieferungstermin gegen Verzahlung 
für alle von dieser Verfügung be ` Oagenstande ist da- 


$ 


Abanderungen vom 13. 


nach der 31. Dezember 1916. Alsdann erfolgt zwangweise- Weg- | p, 


nahme. ohne bezahlung,. gleichgültig ob. Ersatzstücke zur Stell 


si oder nicht; ausserdem werden. die Säumigen der Bestrafung Get bez: odszkodowania, bez względu na to czy. przedmioty za- 


 stępcze będą przygotowane lub nie. 


Die Hausbewohner werden, um sich vor den durch die; | 


Konfiskation und fehlenden Ersatz entstehenden Anzuträglichkei-- | 


ten zu schützen, gut tun, die Hausbesitzer rechtzeitig zu veranlas- 

sen, den Bestimmungen der Verfügung nachzukommen. 
Die Ablieferung der Gegenstände hat.bei der Sammelstelle, 

Jasna 20, zwischen 8 und 4 Uhr zu erfolgen. ` 


Warschau, den 10. November 1916. 
\ i Kriegsrohstoffstelle. 


Bekanntmachung 
Treibriemen und Transportriemen aller Art . 


sind gemäss Verfügung des Herrn General-Gouverneurs vom 24. 
Mai 1916 beschlagnahmt. 

7 Begründete Anträge von gewerblichen Betrieben auf vorläu- 
fige Belassung wies = Riemen sind unter Vorlage von Ge- 
werbeschein un 

stelle zu richten. 


ben muss: in jedem Falle durch eine deutsche Behörde bestätigt 


sein. Eine Freigabe von Riemen kann jedoch nicht erfolgen, 
vielmehr unterliegen dieselben nach wie vor der Beschlagnahme 
und müssen an Ort und Stelle für den vorgesehenen Verwen- 


dungszweck zur jederzeitigen Verfügung der Kriegsrohstoffstelle 
„ verbleiben. 

Händler haben für jeden zu idiigenden Verkauf Freigabe zu 
beantragen. Es können nur begründeie Anträge auf Freigabe, 
Ein-, Aus- und Durchfuhr, in denen die Notwendigkeit und Rich- 
tigkeit der Angaben durch eine deutsche Behörde bestätigt ist, 
Berücksichtigung finden. i 

Die Verkaufspreise. nach. Gewicht in Kilogramm sind bei 
Anträgen auf Freigabe zu nennen. 


Lodz, den 6. November 1916. 


Kriegsrohstoffstelle Warschau 
Zweigstelle; Lodz. ' 


Ach 


rasident |” 


Arbeitserlaubnis an die unterzeichnete Dienst- ! 
Die Notwendigkeit und Richtigkeit aller Anga= ! 


` 


;oraz w Dzienniku 


' mów do wypełnienia przepisów powyższego rozporządzenia. 


Bekanntmachung. 
Pre 977. im Auslande. 

Es wird darauf hingewiesen, dass jeuc: wiis.. 
mittelbare Briefverkehr mit dem ne 
land streng verboten ist. Irgendeine 
reine, A untisstellen: | ug se Komitee 
ee EE DIOS ist lediglich „die Vormittag van 
Unterstiitzu esuchen nach Amerika, die jedoch ës ge den 
Hilfsverein rew S. and: | -Aid Society New Vo A ka 
vorgeschriebenen, wiederholt öffentlich bekannt gegeben 
Ke dart. ka 
Lodz, den 4. November 1916. R a o. 

o h Ger Kaiserlich: Deutsche Polizeipräsiden! 
Am: Loehrs. 


"Bekanntmachung 
betreffend den Handel mit Tabak. 
e + "welt AN 
Für meinen Verwaltungsbezirk (Stadt und 


‘Kreis Brzeziny und Lask, 
bekannt: d ge 


Änn u Ogłoszenie. ` 


Landkreis Lodż, 
mache ich. zur genauesten Beachtung 


FRE ad e Su K M AOS By AA 


e CN E 


BD Mer 
Cesarsko-Niemieckl' Prezydent Policji 
BEDA E « Loehrs. TWIN 
5 FE ge W s 
NW “Obwieszczenie. SE EI f 


SN Niniejszym zwraca się uwagę ‚na rozporządzenie Generał- 
Gubernatorstwa z dnia 28 czerwca 1916 r. i na zmiany Be 
rozporządzeniu z dnia 13 września 1916 r., które by! $ P 
r. 59 i 66, 


:ne, na mieście i ogłoszone w Gazecie Urzędówej 
zporządzeń Nr, 50 dotyczące 
f. dostawy klamek i t. d. S 
Ostateczny 'termin dostawy przedmiotów, objętych tem roz- 
porządzeniem za wynagrodzeniem, upływa w dniu 31 grudnia 
1916 r. Po upływie tego terminu nastąpi przymusowa rekwizy- 


CG Oprócz tego osoby, które 'opuszczą termin, podlegać będą 
arom. , 
Wskazanem więc jest, aby lokatorzy domów, dla uchronie- 
"nia się od niewygód, jakie powstaną wskutek wywłaszczenia przy 
braku przedmiotów zastępczych, zawczasu skłonili właścicieli do- 


Przedmioty te należy dostarczyć do składu ul. Jasna 20, 
w godzinach od Sei rano do 4-ej po południu. 


Warszawa, dnia 10 listopada -1916 r. 
Wydział Surowców Wojennych. 


Obwieszczenie 


Pasy, wszelkiego rodzaju, na zasadzie rozporządzenia 

p. Jenerał-Gubernatora, z dnia 24 maja 1916 r., podlegają se- 

kwestrowi. a 
Uzasadnione podania zakładów przemysłowych o tymcza- 
‘sowe zezwolenie użycia pasów.;zameldowanych, z załączenierk 
spisu przemysłowego, mogą być składane w wyżej wymienionym 
miejscu służbowym. Konieczność i wiarogodność musi- być 
w każdem wypadku przez władzę niemięcką potwierdzona. Cał- 
kowite zwolnienie pasów jednak nastąpić nie może i jak dawniej 
podlegają takowe sekwestrowi, Oraz muszą się, na miejscu dla 
przewidzianego użytku w razie każdorazowego rozporządzenia 
wydziału surowcych wojennych, znajdować. Pa 
Handlarze każdorazowo muszą prosić o pozwolenie na 72 

sprzedaż. Uzasadnione podania o zezwolenie na wywóz i prze- < 
wóz pasów mogą być tylko te uwzględnione, których koniecz- GEN 
ność i wiarogodność przez niemiecką władzę jest potwierdzona. $ 
Ceny sprzedaży, podług wagi w kilogramach muszą być 7 

w podaniach o zwolnieniu wyszczególnione. " A, 
R 


Łódź, dnia 6 listopada 1916 r. 


Warszawski wydział surowcych wojennych . 
"`" Oddział w Łodzi. 


4: 


$ 
3 anf 
Komunikuję Sie, ŻE Wr jaciäis 
8 Inymi i nieprzyjacielSNw="=" ÓW" an 
korespondencja z neutra nictw związków, Drai- 
;Niewykłuczając pośredi 
me, komitetów i t. p., które nie są wzięte tk 


hubę. g 2 d M 

y "e Wyjątek; sianowią jedynie: pośrednictwa w ren, 9 SÉ N 
; tylko:. przez związek: pomocy d cc 

I. Aid Society, New York City, w zakresie kilkorazowy 

i yskutecznione być mogą. 


A) . 
` dnia A listopada 1916 r. K? . ZĘ 
Łódź, dnia pa Cesatskö-Niemiecki Prezydent Policji 
Loehrs. 


— . $ 


Obwieszczenie 
| dotyczącę handlu tytoniem. 
o obwodu administracyjnego (miasto Łódź i 


Was, 


Ba a eziński i' Łaski) podaję do ścisłego zastosowa- 
nia się do wiadomości: 2 


Die Tabakhandier 
| enee An- u eg 
d uster, An- 
TEn grr 
Das Geschäftsbuch muss enthalten: i 
1) Tag des Zugangs des Tabak zum Lager (Laden), 
2) Name und Wohnort de Verkäufers, 
3) Art und -Men 
or Pfunden und Päckchen, , « 
4 des Abgangs (Verkaufs), ` -> 
3 Name, Ce ES des A sad 
6) Art und Mi des Tabaks ‚nach Kil 
polnischen Pfunden und Päckghen. 


Die zur Buchführung nötigen Bücher können, gegen Ersatz 
der Druckkosten, beim Polizeipräsidium, Zimmer Nr. 65, Erdge- 


schoss links, bezogen werden, 


besuchen und die Tabakvorräte und Bücher zu prüfen. 
Lodz, den 25. Oktober 1916. ` 


Der Kaiserlich Deutsche Polizei-Prasident 


J. V.. v. Bernewitz. 


Bekanntmachung. 
Gesucht: 


1. Arheiter für das Inland zum Eisenhahnbau. 


Guter Barlohn, ausserdem vollkommen freie Station; 
Möglichkeit, den Angehörigen Geld zu schicken. 


Auch jüdische Arbeiter werden in jeder Zahl angenommen. 


2. Arheiter für deutsche Fabriken und Gruben. 


Sehr hoher Lohn, gute und ausreichende Verpflegung, 
freie Wohnung. 


3. Landwirts:haftliche. Arbeiter und Trheiterinnen, 
sowie Knächte und Mägde für Deutsland. 


Wer sich für diese Stellen meldet, unterliegt nich den 
Bestimmungen über den Arbeitszwang. 


Arbeitezentralle in Zgierz. 


‘arch bringe ich zur Kenntnis, dass ich mit dem 1. | 


| 2-4. prywatną szkołę elementarną dla dziewcząt. 


| Język wykładowy polski, przyczem na język hebrajski będzie 


Js: her Stadt Zgierz 


So. weiklassige Madchen-Elementarschule 


„LK Umterrichtssprache polnisch, wobei auch die hebräische 


Geen, do 


über den An- und: Verkauf von 
uber 9 eschriet 
ren und ihre 


vorh darin vollständig auf zunehmen. 


des Tabaks nach Kilogrammen oder 


mmen oder | 
I 


` WS WE SSES e |... Gazeta Zgierska. ` e = 

` Ayśzystkie tytoniem handlujące asoby, lub na przyszłość ia 
kowe séi ei Sek ve SS SE swój handel 
um <Policji z dokładnem podaniem miejsca 


eg: niu zaznaczyć trzeba, czy handlujący ma zamiar 
handlo lko tytoniem krafänym, czy. też tytoniem krajanym 
i surowym (liściastym), lub: wyłącznie tylko tytoniem surowym. 
dlarze tytoniu winni Odnośnić zakupu: i sprzedaży tyto- 
niu za do książki. handlowej poar ściśle przepisanego 
wzoru cy przechód i rozchód - „do takowej całkowi- 
cie będące na razie w ich posiadaniu zapasy. Książka handlowa 
zawierać musi: v + 
1) datę przybycia tytoniu do składu (sklepu), 
2) nazwisko i miejsce zamieszkania sprzedawcy, ` 
* 3) rodzaj'i ilość tytoniu w kilogramach albo polskich fun- 
tach i paczkach,. ; = ».. Kl ` Epi 
3 datę rozchodu (sprzedaży), _ ' 
_ 5) nazwisko, miejsce zamieszkania i numer paszportu ku- 
pującego, - 
6) rodzaj i ilość tytoniu w kilogramach, albo polskich fun- 
tach i gsl 4 e A 
ęgowania potrzebne książki otrzymać można, za 
zwrotem kosztów druku, w Ped Policji, pokój Nr. 65, par- 


- ; |: ter, na lewo. 

Die Buchführung sowie die Lager- und Verkaufsräume | 
unterliegen’ der steuerlichen Aufsicht. Die steuerbeamten sind 
befugt, diese Räume während der Betriebszeit, bei begründetem 


Verdacht der Steuerhintersiehung auch zu anderen Stunden, zu , 
uchylenia się od podatku także i podczas innych godzin, i do 


Buchalterja jak również pomieszczenia dla składu i dla 


„sprzedaży podlegają nadzorowi ze strony władzy podatkowej. 


Urzędnicy podatkowi mają prawo do odwiedzania pomieszczeń 
podczas godzin handlowych, a przy uzasadnionem podeirzeniu 


zbadania zapasów tytoniu i książek. 
Łódż, dnia 25 października 1916 r. : 
Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 
w zast. v. Bernewitz. 


OGŁOSZENIE. 


Poszukuje się: 


1. ROBOTNIKÓW do BUDOWY KOLEI w KRAJU. 


Dobra płaca, mieszkanie i całkowite utrzymanie bezpła- 

tnie, możliwość przesyłania pieniędzy: dla pozostałych 

rodzin. Robotnicy żydowscy będą do tych robót w każ- 
dej ilości przyjmowani. 


2. ROBOTNIKÓW do NIEMIECKICH FABRYK i KOPALNI 


Bardzo wysoka płaca, dobre i obfite pożywienie, bezpła- 
tne mieszkanie. . 


3. Rohotrików i rohotnis rolnych, oraz parohków 
i dziewcząt na wyjazd do Niemiec. ` 
Wyjątkowo wysoka płaca, całkowite utrzymanie i mieszkanie 
Kto się do robót powyższych zgłosi, nie podlega przepi- 
som o przymusowej pracy. 
_ Centrala Robotnicza w Zgierzu. 


* Niniejszym ogłaszam, iż 1 grudnia r. b. otworzę 


Sprache Berücksichtigung finden wird, Anmeldungen nehme ich | zwrócona szczególna uwage. Zapisy przyjsoje w moim przywat- 
> in meiner Privatwohnung, Alter Ring Nr. 11, Haus Seiler, täglich | nym mieszkaniu, Stary Rynek 11, dom Seilera, codziennie od 


von 12-2 Uhr entgegen. 


D. Berkholz. 


Wichtig für Hausbesitzer und Amateure! 


Lieferte auf Bestellung: 


Ersatz für Türklinken und Waschkessel. Auch offieriere 
Photoartikel für Amateure. 


Drogerie R. JUNGTO, Neuer Ring. 


godz. 12—2-ej popoł. ' 


D. Berkholz. 


Ważne dla właścicieli domów i amatorów! 


Dostarczam na zamówienia: 


Artykuły zastępujące klamki i kotły do prania, jak również 
artykuły do fotografji dla amatorów. 


Skład apteczny R. Jungto, Nowy Rynek. 


Druck von M. Nowicki & Co., Zgierz. 


